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Zuhause / Grammatik / A2 / Adverbien auf -mente im Italienischen

Grammatik A2

Lentamente, facilmente, veramente (langsam, leicht, wirklich): wie man aus einem Adjektiv ein
Adverb macht, die unregelmäßigen bene und male, buono oder bene, molto oder molti, wo das
Adverb steht, die nützlichsten Adverbien im Gespräch und zwei falsche Freunde. Mit 30 Übungen.

So bildet man sie: weibliche Form + -mente
Man nimmt das Adjektiv in der weiblichen Einzahl und hängt -mente an: lenta + mente = lentamente
(langsam). Im Deutschen sind Adjektiv und Adverb oft gleich („er ist langsam“, „er fährt langsam“),
im Italienischen nicht. Adjektive auf -e sind männlich und weiblich gleich: veloce → velocemente.

Maskulin Feminin Adverb

lento lenta lentamente

sicuro sicura sicuramente

vero vera veramente

tranquillo tranquilla tranquillamente

veloce veloce velocemente

semplice semplice semplicemente

Adjektive auf -le und -re verlieren das e am Ende vor -mente.

Auf -le: das e fällt weg
facile → facilmente · gentile → gentilmente · normale → normalmente

Auf -re: das e fällt weg
regolare → regolarmente · particolare → particolarmente

Zum Merken
buono → bene · cattivo → male · leggero → leggermente · violento → violentemente

Bene und male sind die Adverbien von buono und cattivo (gut, schlecht). Ein buonamente im Sinne
von „gut“ gibt es nicht.

Bene oder buono? Male oder cattivo?
Das Adjektiv beschreibt eine Person oder Sache und wird angeglichen (buono, buona, buoni). Das
Adverb beschreibt eine Handlung und ändert sich nie (bene). Im Deutschen heißt beides oft „gut“ –
im Italienischen muss man wählen.

Buono / bene: gut (Adjektiv / Adverb)
Questa pizza è buona. · Marco cucina bene.

Cattivo / male: schlecht (Adjektiv / Adverb)
Il latte è cattivo. · Stanotte ho dormito male.

Stare: immer bene
Come stai? · Sto bene, grazie!
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Molto: Adverb oder Adjektiv
Sono molto stanca. · Ho molti amici.

Mehr bene = meglio (besser)
Parli italiano meglio di me!

Der Trick: Frag dich „wie ist es?“ oder „wie macht er es?“. Com’è la pizza? Buona. Come cucina
Marco? Bene. Mit essere braucht man fast immer das Adjektiv, mit anderen Verben das Adverb.

Molto, poco, troppo, tanto ändern sich vor einem Adjektiv oder Verb nicht (sono molto stanca = ich
bin sehr müde, lavoro troppo); vor einem Nomen werden sie angeglichen (molti amici = viele
Freunde, poca pazienza).

Wo das Adverb steht
Meistens steht das Adverb nach dem Verb, das es beschreibt, oder vor dem Adjektiv.

Nach dem Verb
Parla lentamente, per favore.

Vor dem Adjektiv
È veramente bello. · È particolarmente difficile.

Im passato prossimo: meist nach dem Partizip
Ho capito perfettamente. · Ho dormito bene.

Für den ganzen Satz: am Anfang
Fortunatamente non piove.

Bene, male, già, sempre, mai können auch zwischen Hilfsverb und Partizip stehen: ho dormito bene
und ho ben dormito gibt es beide, aber das erste ist viel häufiger.

Adverbien für das Gespräch
Viele Adverbien auf -mente sind schnelle, natürliche Antworten: Mit einem einzigen Wort klingst du
sofort italienischer.

Ein klares Ja
Vieni stasera? · Sicuramente! · Assolutamente sì!

„Vielleicht“ sagen
Probabilmente arrivo alle otto.

Überraschung
Veramente? Non lo sapevo!

Nach langem Warten
Finalmente sei arrivato!

Etwas Selbstverständliches
Ovviamente la pizza è italiana.

Zwei falsche Freunde
Attualmente lavoro a Milano. · Eventualmente ti chiamo.

Achtung, falsche Freunde: attualmente heißt „derzeit, im Moment“, nicht „eigentlich“ (das ist in
realtà). Eventualmente heißt „gegebenenfalls, falls nötig“, nicht „eventuell“ im Sinne von „vielleicht“
(das ist forse).

Häufige Fehler
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Falsch: Parla lentomente. Richtig: Parla lentamente.

Falsch: Facilemente. Richtig: Facilmente.

Falsch: Velocamente. Richtig: Velocemente.

Falsch: Marco cucina buono. Richtig: Marco cucina bene.

Falsch: Sto buono, grazie. Richtig: Sto bene, grazie.

Falsch: Sono molta stanca. Richtig: Sono molto stanca.

Falsch: Ho molto amici. Richtig: Ho molti amici.

Falsch: Attualmente (= in realtà) non è vero. Richtig: In realtà non è vero.

Übungen mit sofortiger Rückmeldung
30 Sätze in drei Teilen. Schreib nur, was fehlt: Die Antwort wird schon beim Tippen geprüft.

Teil 1 · Bilde das Adverb
Schreib das Adverb auf -mente zum Adjektiv in Klammern.

1. Guida ___, per favore! (lento)

2. Ho trovato la strada ___. (facile)

3. Mangi troppo ___. (veloce)

4. Sei ___ bravo! (vero)

5. Mi ha risposto ___. (gentile)

6. Domani ___ piove. (sicuro)

7. ___ ceniamo alle otto. (normale)

8. Il bambino dorme ___. (tranquillo)

9. Vado in palestra ___. (regolare)

10. Piove ___. (leggero)

Teil 2 · Adjektiv oder Adverb?
Wähl das richtige Wort in Klammern.

11. Questo gelato è molto ___. (buono / bene)

12. Luca cucina molto ___. (buono / bene)

13. Come stai? Sto ___, grazie! (buono / bene)

14. Ho dormito ___: c’era troppo rumore. (cattivo / male)

15. Non bere quel latte: è ___! (cattivo / male)

16. Parli italiano molto ___! (buono / bene)

17. Oggi sono ___ stanca. (molto / molta)

18. A Roma ho ___ amici. (molto / molti)

19. Questa pasta è ___ buona! (troppo / troppa)

20. Anna parla inglese ___ di me. (bene, +)
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Teil 3 · Adverbien für das Gespräch
Schreib das Adverb auf -mente zum Adjektiv in Klammern.

21. ___ sei arrivato! Ti aspetto da un’ora. (finale)

22. ___ hai ragione tu. (probabile)

23. Vieni alla festa? ___ sì! (assoluto)

24. ___? Non lo sapevo! (vero)

25. ___ lavoro a Milano, ma l’anno prossimo vado a Roma. (attuale)

26. Se c’è un problema, ___ ti chiamo. (eventuale)

27. ___ la pizza è italiana! (ovvio)

28. Parla ___ tre lingue. (perfetto)

29. Vieni qui ___! (immediato)

30. Ascolta ___ la domanda. (attento)

Im Gespräch anwenden
Martin: Finalmente! Come stai?

Studente: Bene, grazie. Ma oggi sono molto stanco: ho dormito male.

Martin: Allora parlo lentamente. Capisci tutto?

Studente: Sì, perfettamente! Lei parla veramente bene.
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